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פרשת חוקת תשס"ו

ומשם בארה - היא הבאר אשר אמר ה'
פרשתנו פותחת בדיני פרה אדומה, ועוברת אחר כך לתיאור אירועים שונים במסע העם לכוון ארץ ישראל. תחילה (פרק כ פס' א): "וַיָּבֹאוּ בְנֵי יִשְׂרָאֵל כָּל הָעֵדָה מִדְבַּר צִן בַּחֹדֶשׁ הָרִאשׁוֹן וַיֵּשֶׁב הָעָם בְּקָדֵשׁ וַתָּמָת שָׁם מִרְיָם וַתִּקָּבֵר שָׁם". מיתת מרים הביאה - על פי חז"ל - להסתלקות הבאר, לתלונת העם נגד משה ואהרן ולהוצאת המים מהסלע שבעקבותיה נגזר על משה ואהרן שלא להיכנס לארץ; "לָכֵן לֹא תָבִיאוּ אֶת הַקָּהָל הַזֶּה אֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁר נָתַתִּי לָהֶם". בהמשך (פס' כ): "וַיִּסְעוּ מִקָּדֵשׁ וַיָּבֹאוּ בְנֵי יִשְׂרָאֵל כָּל הָעֵדָה הֹר הָהָר", שם מת אהרן, ועל פי חז"ל הדבר עורר את הַכְּנַעֲנִי מֶלֶךְ עֲרָד ישֵׁב הַנֶּגֶב להילחם עם ישראל. בהמשך (פרק כא פס' ד): "וַיִּסְעוּ מֵהֹר הָהָר דֶּרֶךְ יַם סוּף לִסְבֹּב אֶת אֶרֶץ אֱדוֹם וַתִּקְצַר נֶפֶשׁ הָעָם בַּדָּרֶךְ", שוב תלונות נגד משה שבעקבותיהם וַיְשַׁלַּח ה' בָּעָם אֵת הַנְּחָשִׁים הַשְּׂרָפִים וַיְנַשְּׁכוּ אֶת הָעָם וַיָּמָת עַם רָב מִיִּשְׂרָאֵל. בהמשך (פס' יא-יג) מתוארת סידרה רצופה של מסעות:

וַיִּסְעוּ בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וַיַּחֲנוּ בְּאֹבֹת.

וַיִּסְעוּ מֵאֹבֹת וַיַּחֲנוּ בְּעִיֵּי הָעֲבָרִים בַּמִּדְבָּר אֲשֶׁר עַל פְּנֵי מוֹאָב מִמִּזְרַח הַשָּׁמֶשׁ.

מִשָּׁם נָסָעוּ וַיַּחֲנוּ בְּנַחַל זָרֶד.

מִשָּׁם נָסָעוּ וַיַּחֲנוּ מֵעֵבֶר אַרְנוֹן אֲשֶׁר בַּמִּדְבָּר הַיֹּצֵא מִגְּבֻל הָאֱמֹרִי כִּי אַרְנוֹן גְּבוּל מוֹאָב בֵּין מוֹאָב וּבֵין הָאֱמֹרִי.

סידרת מסעות זו נמשכת, לכאורה, בפס' יח-כ:

...וּמִמִּדְבָּר מַתָּנָה.

וּמִמַּתָּנָה נַחֲלִיאֵל וּמִנַּחֲלִיאֵל בָּמוֹת.

וּמִבָּמוֹת הַגַּיְא אֲשֶׁר בִּשְׂדֵה מוֹאָב רֹאשׁ הַפִּסְגָּה וְנִשְׁקָפָה עַל פְּנֵי הַיְשִׁימֹן.

[השימוש במילה לכאורה יבואר להלן]

מאותו מקום שולחים בני ישראל שליחי שלום לסיחון, אלא שהוא משיב את פניהם ריקם, יוצא למלחמה וניגף לפני ישראל, ככתוב (פס' כד-כה):

וַיַּכֵּהוּ יִשְׂרָאֵל לְפִי חָרֶב וַיִּירַשׁ אֶת אַרְצוֹ מֵאַרְנֹן עַד יַבֹּק עַד בְּנֵי עַמּוֹן כִּי עַז גְּבוּל בְּנֵי עַמּוֹן.

וַיִּקַּח יִשְׂרָאֵל אֵת כָּל הֶעָרִים הָאֵלֶּה וַיֵּשֶׁב יִשְׂרָאֵל בְּכָל עָרֵי הָאֱמֹרִי בְּחֶשְׁבּוֹן וּבְכָל בְּנֹתֶיהָ. 
לכאורה קץ לנדודים; וַיֵּשֶׁב יִשְׂרָאֵל בְּכָל עָרֵי הָאֱמֹרִי, וכן (פס' לא): וַיֵּשֶׁב יִשְׂרָאֵל בְּאֶרֶץ הָאֱמֹרִי. לא חניה אלא ישיבה, אולם בכל זאת:

וַיִּפְנוּ וַיַּעֲלוּ דֶּרֶךְ הַבָּשָׁן וַיֵּצֵא עוֹג מֶלֶךְ הַבָּשָׁן לִקְרָאתָם הוּא וְכָל עַמּוֹ לַמִּלְחָמָה אֶדְרֶעִי.

וַיַּכּוּ אֹתוֹ וְאֶת בָּנָיו וְאֶת כָּל עַמּוֹ עַד בִּלְתִּי הִשְׁאִיר לוֹ שָׂרִיד וַיִּירְשׁוּ אֶת אַרְצוֹ.

והפסוק החותם את פרשתנו הוא (פרק כב פס' א):

וַיִּסְעוּ בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וַיַּחֲנוּ בְּעַרְבוֹת מוֹאָב מֵעֵבֶר לְיַרְדֵּן יְרֵחוֹ.

חניה המאיימת על בלק מלך מואב, כפי שנקרא בעזר ה' בשבת הבאה.

ניתן אפוא לסכם את מהלך פרשתנו שפרט לציווי על פרה אדומה (שעל מיקומו ועיתויו בפרשתנו, עמדנו בעיוננו בשנה שעברה) מדובר כאן בצורה די מסודרת (וכרונולוגית) על המסעות האחרונים של בני ישראל ועל התלונות האחרונות לפני הכניסה לארץ, על מיתת המנהיגים (מרים ואהרן) ועל התחלת הכיבושים (סיחון ועוג). אלא שבין קבוצת מסעות אחת למשנה, ובין כיבוש אחד למשנהו, מופיעים תיאורים שבהשקפה ראשונה קשה להבין באיזה הקשר נאמרו. בין המסעות נאמר (פס' יד-יח): 
עַל כֵּן יֵאָמַר בְּסֵפֶר מִלְחֲמֹת ה' אֶת וָהֵב בְּסוּפָה וְאֶת הַנְּחָלִים אַרְנוֹן.

וְאֶשֶׁד הַנְּחָלִים אֲשֶׁר נָטָה לְשֶׁבֶת עָר וְנִשְׁעַן לִגְבוּל מוֹאָב.

וּמִשָּׁם בְּאֵרָה הִוא הַבְּאֵר אֲשֶׁר אָמַר ה' לְמשֶׁה אֱסֹף אֶת הָעָם וְאֶתְּנָה לָהֶם מָיִם.

אָז יָשִׁיר יִשְׂרָאֵל אֶת הַשִּׁירָה הַזֹּאת עֲלִי בְאֵר עֱנוּ לָהּ.

בְּאֵר חֲפָרוּהָ שָׂרִים כָּרוּהָ נְדִיבֵי הָעָם בִּמְחֹקֵק בְּמִשְׁעֲנֹתָם...

ובין הכיבושים נאמר (פס' כו-ל): 
כִּי חֶשְׁבּוֹן עִיר סִיחֹן מֶלֶךְ הָאֱמֹרִי הִוא וְהוּא נִלְחַם בְּמֶלֶךְ מוֹאָב הָרִאשׁוֹן וַיִּקַּח אֶת כָּל אַרְצוֹ מִיָּדוֹ עַד אַרְנֹן.

עַל כֵּן יֹאמְרוּ הַמּשְׁלִים בֹּאוּ חֶשְׁבּוֹן תִּבָּנֶה וְתִכּוֹנֵן עִיר סִיחוֹן.

כִּי אֵשׁ יָצְאָה מֵחֶשְׁבּוֹן לֶהָבָה מִקִּרְיַת סִיחֹן אָכְלָה עָר מוֹאָב בַּעֲלֵי בָּמוֹת אַרְנֹן.

אוֹי לְךָ מוֹאָב אָבַדְתָּ עַם כְּמוֹשׁ נָתַן בָּנָיו פְּלֵיטִם וּבְנֹתָיו בַּשְּׁבִית לְמֶלֶךְ אֱמֹרִי סִיחוֹן.

וַנִּירָם אָבַד חֶשְׁבּוֹן עַד דִּיבֹן וַנַּשִּׁים עַד נֹפַח אֲשֶׁר עַד מֵידְבָא.

נראה לי שאחת מנקודת המפתח להבנת סדר הפסוקים היא זיהוי המקום שנקרא בְּאֵרָה, וזיהויו של האירוע הרמוז במשפט: הִוא הַבְּאֵר אֲשֶׁר אָמַר ה' לְמשֶׁה אֱסֹף אֶת הָעָם וְאֶתְּנָה לָהֶם מָיִם.

לשאלת זיהויו של המקום, מתייחס הנצי"ב ב"העמק דבר":

"לא היה עיר בעבר הירדן ששמה בארה, אלא מקום שעמד הבאר מללכת עוד משום שלא היו נצרכים עוד לה נקרא המקום בארה, ושם אמרו שירה על הבאר. והא שלא אמרו שירה עליו עד כה הוא משום שאין מברכין על הנס עד שנגמר כל צרכו. ככה, כל זמן שלא יצאו מן המדבר לא אמרו שירה עד שהגיעו לעבר הירדן ונגמר צורך הבאר אז אמרו שירה." 

בעל "הכתב והקבלה" מפרש:

"משם בארה - הוא הנקרא בפרשת מסעי ערבות מואב, כי שם נקבע ונעשה באר, אבל כל ארבעים שנה נתגלגל עמהם והיה כמין סלע, ועכשיו נעשה כמו באר, עד שנגנז אחר מיתת משה רבנו עליו השלום. והוא הבאר הנזכר בקדש ונקרא שם מי מריבה, ומפני ענינים אחרים שהוזכרו שם לא הזכיר שם, רק כאן, השירה שנאמרה עליו."

יתכן שמבחינה "גאוגרפית" אין הבדל משמעותי בין הנצי"ב לר' יעקב צבי מעקלענבורג בעל "הכתב והקבלה", ולפי שניהם מדובר על סיום הנדודים במדבר. הנצי"ב מדבר באופן כללי יותר והוא מציין מקום שעמד הבאר מללכת עוד משום שלא היו נצרכים עוד לה, ואין ספק ש"עמידת הבאר" נובעת מיציאתם מהמדבר ומהגעתם אל ארץ נושבת. זו גם לדעתו הסיבה לאמירת שירה באותו שלב, מכיון שאין מברכין על הנס עד שנגמר כל צרכו, ובנידוננו: כל זמן שלא יצאו מן המדבר לא אמרו שירה עד שהגיעו לעבר הירדן ונגמר צורך הבאר אז אמרו שירה. הנצי"ב עקבי בהשקפה זו, וכך הוא מפרש בבראשית פרק לה (פס' א) את העובדה שיעקב לא הזדרז בבית אל להקים נדרו ולהציב מצבה אחר המזבח עד אשר עברו ימי הבכיה על דבורה ורבקה ואח"כ בא הדבור, והוא מסיק: 
"ומכאן יש ללמוד שמי שאירע לו צרה ונמלט ממנה ונצרך להביא תודה או לברך הגומל, ועד שלא הגיע לזה אירע לו צרה אחרת - אין לו להביא תודה או לברך הגומל עד שיהיה ניצל גם מאותה צרה שהוא נכנס שנית."

כך גם בנידוננו; רק לאחר שניצלו לגמרי מסכנת חוסר המים במדבר - אמרו שירה על הבאר. "הכתב והקבלה" לעומתו הוא יותר ספציפי והוא טוען ש"בארה" הוא הנקרא בפרשת מסעי ערבות מואב, לקראת סיום המסעות, ושם המקום "בארה", כי שם נקבע ונעשה באר... עד שנגנז אחר מיתת משה רבנו עליו השלום. אמנם בענין אמירת השירה כעת, ולא לפני כן, הוא מציע הסבר שונה והוא אולי רומז לבעיות: ומפני ענינים אחרים שהוזכרו שם לא הזכיר שם. אין הוא מפרט לאילו ענינים אחרים הוא מתכוון, אולם עצם העובדה שהוא מזהה את "בארה" עם הבאר הנזכר בקדש ונקרא שם מי מריבה, רומזת לפורענות שהתרחשה שם, שאינה מהווה סיבה למסיבה... יתכן שרש"י (לפס' כ) רומז לכך:

"ולמה לא נזכר משה בשירה זו? לפי שלקה ע"י הבאר. וכיון שלא נזכר שמו של משה, לא נזכר שמו של הקב"ה. משל למלך שהיו מזמנין אותו לסעודה. אמר: אם אוהבי שם אני שם ואם לאו איני הולך."

השתא דאתינא לפירוש רש"י נציין ששיטתו בסוגייתנו היא מיוחדת, ולמרות קביעותיו החוזרות ונשנות ש"אני לא באתי אלא לפרש פשוטו של מקרא", זאת הפעם הוא חורג ממנהגו. בפירושו לפס' יג הוא קובע שבני ישראל -
"הקיפו ארץ מואב כל דרומה ומזרחה עד שבאו מעבר השני לארנון בתוך ארץ האמורי בצפונה של ארץ מואב... רצועה יוצאה מגבול האמורי והיא של אמוריים ונכנסת לגבול מואב עד ארנון שהוא גבול מואב ושם חנו ישראל ולא באו לגבול מואב, כי ארנון גבול מואב והם לא נתנו להם רשות לעבור בארצם. ואע"פ שלא פירשה משה, פירשה יפתח כמו שאמר (שופטים יא): וגם אל מלך מואב שלח ולא אבה." 
לכך צריך להוסיף את העובדה שאופציית הכיבוש בכח של מואב לא היתה קיימת, ככתוב (דברים ב ט): "אַל תָּצַר אֶת מוֹאָב וְאַל תִּתְגָּר בָּם מִלְחָמָה כִּי לֹא אֶתֵּן לְךָ מֵאַרְצוֹ יְרֻשָּׁה", ולכן בני ישראל חנו בגבול מואב. מכאן ממשיך רש"י (פס' יד-יז):

"על חניה זו ונסים שנעשו בה יאמר בספר מלחמות ה' כשמספרים נסים שנעשו לאבותינו יספרו את והב (בסופה)... כלומר את אשר יהב להם וְהִרְבָּה נסים בים סוף... כשם שמספרים בנסי ים סוף כך יש לספר בנסי נחלי ארנון שאף כאן נעשו נסים גדולים. 
ומה הם הנסים? 

ואשד הנחלים; תרגום של שפך - אשד. שפך הנחלים שנשפך שם דם אמוריים שהיו נחבאים שם. לפי שהיו ההרים גבוהים והנחל עמוק וקצר וההרים סמוכים זה לזה. אדם עומד על ההר מזה ומדבר עם חברו בהר מזה והדרך עובר בתוך הנחל. אמרו אמוריים: כשיכנסו ישראל לתוך הנחל לעבור נצא מן המערות בהרים שלמעלה מהם ונהרגם בחצים ואבני בליסטראות. והיו אותן הנקעים בהר של צד מואב, ובהר של צד אמוריים היו כנגד אותן נקעים כמין קרנות ושדים בולטין לחוץ. כיון שבאו ישראל לעבור, נזדעזע ההר של א"י כשפחה היוצאת להקביל פני גבירתה ונתקרב לצד הר של מואב ונכנסו אותן השדים לתוך אותן נקעים והרגום. וזהו אשר נטה לשבת ער - שההר נטה ממקומו ונתקרב לצד גבול מואב ונדבק בו וזהו ונשען לגבול מואב... 
אמר הקב"ה: מי מודיע לבני הנסים הללו? המשל אומר: נתת פת לתינוק הודיע לאמו! לאחר שעברו חזרו ההרים למקומם והבאר ירדה לתוך הנחל והעלתה משם דם ההרוגים וזרועות ואיברים ומוליכתן סביב המחנה, וישראל ראו ואמרו שירה... ומנין שהבאר הודיעה להם? שנאמר: ומשם בארה - וכי משם היתה, והלא מתחילת ארבעים שנה היתה עימהם? אלא שירדה לפרסם את הנסים." 

בין המסעות השונים מתרחשים ניסים לישראל, ותפקידה של הבאר בהקשר זה אינו לספק מים, אלא להודיע לישראל את ניסי הקב"ה. לשיטתו, אין גם צורך לומר ש"בארה" הוא שם מקום מוגדר.

פרושו של הרמב"ן שונה לחלוטין. גם הוא מתבסס על האיסור "אַל תָּצַר אֶת מוֹאָב וְאַל תִּתְגָּר בָּם מִלְחָמָה כִּי לֹא אֶתֵּן לְךָ מֵאַרְצוֹ יְרֻשָּׁה", אלא שהוא מוסיף את העיקרון של "עמון ומואב טהרו בסיחון", היינו: שטחים שנכבשו מעמון ומואב על ידי מלכים אחרים (כגון סיחון) הותרו לישראל. לפי הרמב"ן הפסוקים אינם מתארים את מלחמות ישראל, אלא את המלחמות של סיחון נגד מואב:  

"ודרך הפשט בספר מלחמות ה', שהיו בדורות ההם אנשים חכמים כותבים ספר המלחמות הגדולות, כי כן בכל הדורות. ובעלי הספרים היו נקראים מושלים, שנושאים בהם משלים ומליצות. והנצחונות הנפלאים בעיניהם מיחסים המלחמות ההם לה' כי לו המה באמת. 
והנה גבורת סיחון במואב היתה נפלאת בעיניהם, וכתבוה בספר, ואמרו בה מליצות את והב בסופה וגו', ונשאו בה משל (פס' כז): בואו חשבון. ושם עיר אחת מן הערים שהיו למואב והב... 
והנה כאשר לכד סיחון ערי מואב כתבו המושלים בספר שקראו מלחמות ה': את והב בסופה, או שכתבו: נלחם ה' את והב בסופה. ואת הנחלים אשר לארנון ושפך הנחלים אשר נטה למושב ער ונשען האשד לגבול מואב - הכל השמיד ה' בסופה ובסערה, כי בא עליהם סיחון פתאום פרסות סוסיו כצר נחשבו וגלגליו כסופה, וכן אמרו (פס' כח) כי אש יצאה מחשבון להבה מקרית סיחון.
והנה הכתוב מביא ראיה מספר המלחמות, כי ארנון הוא גבול מואב ואסור לישראל, והנחלים וכל האשדות עד ארנון מותרין להם, כי סיחון לקח ממלך מואב כל ארצו עד ארנון ולא ארנון בכלל, ונשאר ארנון למואב והוא יגבול בו, כדכתיב (דברים ג טז): ולראובני ולגדי נתתי מן הגלעד ועד נחל ארנון תוך הנחל וגבול. וכן אמר יפתח (שופטים יא יח): ויחנון בעבר ארנון ולא באו בגבול מואב כי ארנון גבול מואב. 

וטעם ומשם בארה יחזור למעלה לומר כי חנו מעבר ארנון ומשם נסעו והקיפו בארה, כי לא נכנסו בארנון וממנו והלאה כי הוא גבול מואב הנשאר. וקורא בכאן שם המקום על שם הנס, ואין שמו כן במסעים.

וטעם וממדבר מתנה כדברי אונקלוס... יאמר כי מן המדבר אשר הוא ארץ ציה וצמאון המתנה הזאת לנו, ומן המתנה לנחלים, ומן הנחלים לבמות, עד הפסגה הנשקפה על פני הארץ שהיא כולה ילל ישימון, אין בה נחל אחר ולא מקור נובע זולתי זה והוא בארה של מרים על דעת רבותינו, או באר שיצא על פי משה מפי הגבורה, ולא שאלוהו ישראל, וה' אמר לו אסוף את העם ואתנה להם מים, ונחלים ישטופו ממנה והלכו למרחקים."

לפי הרמב"ן המלחמות המתוארות בפסוקים הם, כאמור, מלחמות סיחון נגד מואב, הקובעים את גבולות התחום שבני ישראל רשאים לכבשו. "בארה" היא נקודה בתחום המותר בכיבוש שהגיעו אליה תוך עקיפת המקומות האסורים (והקיפו בארה), והיא קרויה כך על שם הנס, ואין שמו כן במסעים. הפסוקים המציינים מסעות: וּמִמִּדְבָּר מַתָּנָה וּמִמַּתָּנָה נַחֲלִיאֵל וּמִנַּחֲלִיאֵל בָּמוֹת רומזים לגודל הנסים שנעשו לישראל, כי מן המדבר אשר הוא ארץ ציה וצמאון המתנה הזאת לנו... הארץ שהיא כולה ילל ישימון, אין בה נחל אחר ולא מקור נובע זולתי זה והוא בארה של מרים על דעת רבותינו, או באר שיצא על פי משה מפי הגבורה. 

למלבי"ם פרוש מקורי המשתלב ברוח דברינו תוך היצמדות הדוקה לפשט:

"מפני שישראל לא היה להם רשות לקחת מארץ מואב מאומה, רק המקומות שכבש סיחון, שעמון ומואב טהרו בסיחון, ובכל זאת היו מקומות אצל הגבול שלא נתברר היטב למי הם שייכים, והקב"ה נתנם במתנה לישראל...

את והב - הוא המקום שנקרא בשם מתנה (יהב=נתן), בסופה - רוצה לומר שעומדת בסוף הגבול שבין מואב ואמורי...
ואת הנחלים של ארנון, שהיה ספק על הנחל למי שייך והיתה עיר בנחל וניתנה לישראל...
ואשד הנחלים - נתן להם המקומות הרמים שמשם נשפכו הנחלים... ומשם שאבו מים וגם שהיה נשען לגבול מואב, ובכל זאת נכתב בספר מלחמות שה' נתנו לישראל.

ומשם בארה – נתן להם המקום שנקרא בארה, והוא שקרא בפרשת מסעי עלמון דבלתיימה, שהיה במדבר שאצל גבול מואב, ושם נעלפ הבאר ולא היה להם מים, ולא רצה ה' לתת להם מים על ידי משה מפני מי מריבה, ובכל זאת השיגו באר מים ולא על ידי משה, רק הוא הבאר אשר אמר ה' למשה אסוף את העם ואתנה להם מים... ועל ידי זה התעוררו ואמרו שירה, ומשה לא אמר שירה עימהם כי לא באו המים על ידו."     


קבלת דפי פרשת שבוע בדואר אלקטרוני: irdavid@zahav.net.il

הערות, תגובות ותרומות ניתן להפנות לרב שמעון גולן, ת.ד. 2119 אפרת, טל' 02/9931950


גיליון  זה מוקדש לע"נ בני אפרת שנפלו במערכות ישראל
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